MEMO

FROM: SONGROW

SUBJECT: FROZEN FOOD FROM WARMBLOODED ANIMALS NOT AVAILIBLE
ANYMORE

DATE: 05.10.2020

zallm=From now on we don’t offer frozen food of warm-blooded animals anymore.

This applies to the following products in blister: Mysis, Krill fijn, Lobstereggs, Red rotifer, Kokkels. This
applies to the following products in bags of 500g: Daphnia red, Artemia, Artemia Golden Lake, Artemia
red, Artemia garlic, Cyclops red, Krill fijn, Mysis.

Rats, mice and chicken we do offer as frozen food, because we can meet all registrations. Unfortunately,
this came with a raise in the price.

N

b jetzt verkaufen wir kein gefrorenes Futter von warmblitigen Tieren mehr.

Das betrifft die folgende Produkte im Blister: Mysis, Krill fijn, Lobstereggs, Red rotifer, Kokkels. This
applies to the following products in bags of 500g: Daphnia red, Artemia, Artemia Golden Lake, Artemia
red, Artemia garlic, Cyclops red, Krill fijn, Mysis.

Ratten, Mduse und Kiicken bieten wir weiterhin als gefroren Beutetiere an, da wir die strengen Regeln
hierfr erflllen kdnnen. Leider brachte dies eine Preiserhdhung mit sich.

I INous ne pourrons plus proposer de nourriture congelée en blister et en plaquette composés a base
d’animaux a sang chaud.

Valable sur les produits en blister de 100gr suivants : Mysis, Krill fijn, Lobstereggs, Red rotifer, Kokkels.
Et aussi valable sur les plaquettes de 500 gr suivantes: Daphnia red, Artemia, Artemia Golden Lake,
Artemia red, Artemia garlic, Cyclops red, Krill fijn, Mysis.

En revanche Les rats, souris, poussins, qui répondent a toutes les régles, seront toujours disponible dans
notre assortiment. Du & ces restrictions il seront un tout petit peu plus cher cette année.

—
mmmm Diepvriesvoer in blisters en plakken van warmbloedige dieren kunnen wij niet meer aanbieden.

Dit geldt voor de volgende producten in blister: Mysis, Krill fijn, Lobstereggs, Red rotifer, Kokkels. Dit
geldt ook voor de volgende producten in plakken van 500g: Daphnia red, Artemia, Artemia Golden Lake,
Artemia red, Artemia garlic, Cyclops red, Krill fijn, Mysis.

Ratten, muizen en kuikens voldoen wel aan alle regels en blijven in ons assortiment. Helaas zijn deze
producten daarom dit jaar iets duurder geworden.



COMMISSION REGULATION (EU) No 142/2011 of 25 February 2011

implementing Regulation (EC) No 1069/2009 of the European Parliament and of the Council laying down
health rules as regards animal by-products and derived products not intended for human consumption and
implementing Council Directive 97/78/EC as regards certain samples and items exempt from veterinary
checks at the border under that Directive

There is written on the page 83:

5. Random samples must be taken from dogchews and from processed petfood, other than from canned
petfood and other than from such processed petfood which has been treated in accordance in point 3(b)(v),
during production and/or during storage (before dispatch) to verify compliance with the following
standards:

Salmonella: absence in25¢g,n=5,¢=0,m=0,M=0.

Enterobacteriaceae: n=5,¢c=2, m=10,M=300in1lg

Legenda:

n = number of samples to be tested;

m = threshold value for the number of bacteria; the result shall be considered satisfactory if the number of
bacteria in

all samples does not exceed m;

M = maximum value for the number of bacteria; the result shall be considered unsatisfactory if the number
of bacteria

in one or more samples is M or more; and

¢ = number of samples the bacterial count of which may be between m and M, the sample shall still be
considered

acceptable if the bacterial count of the other samples is m or less.

This means that of the five samples to be examined, three samples can't have more than 10 enterobacteria
per gram. That is clinically sterile. It is impossible for us to comply with the veterinary hygiene criteria of
the hygiene regulations mentioned above. We will not more produce frozen fish Please find our actual price
list 1 attached.



